
M ASS SCHEDULE  

Saturday:   Spanish: 8:00 am English Vigil 5:00 pm 
 

Sunday:  English: 7:30 am, 9:30 am,  

  Spanish: 11:30 am, 1:30 pm,   

     3:30 pm & 6:00 pm 

Daily:    Rosary: 6:30 am Mondayð Friday 

  Mass (English): 7:00 am M-F 

  Morning Prayer :7:35 am M-F 

Lenten Fridays: 7pm. 
 

Reconciliation:  Saturday: 3pm or by appointment. 
 

Adoration:   Benediction  - 7:30amð7:00pm  

  (First Friday of the Month) 
 

Novena:  Miraculous Medal Novena 

  Every Monday after Mass  
 

 

Office Hours / Horas de Oficina: 
 

Mon-Wed: 8:30amð12:00pm 

Lun-Mier 1:00pmð7:00pm 
 

Thurs-Fri: 8:30amð12:00pm 

Jue-Vier 1:00pmð4:30pm 
 

Saturday: 8:30amð1:00pm 

Sabado 
 

HORARIOS DE LAS M ISAS 
 

Sábado:     Español: 8:00 am; Inglés: 5:00 pm  

Domingo:  Inglés: 7:30 am, 9:30 am,  

                   Español:  11:30 am, 1:30 pm,  

      3:30 pm & 6:00 pm 

Misas Diarias:  Rosario: 6:30 am Lunes-Viernes 

  Inglés: 7:00 am L-V 

  Oracion por la Mañana: 7:35 am L-V 

Misa Cuaresmal:  7pm Viernes 

Confesiones:  Sábado: 3:00pm en adelante o por cita. 

Adoración:  Bendición -  7:30AMð67PM 

  (Primer Viernes del Mes) 

Novena:  Cada Lunes despúes de Misa  

  Medalla Milagrosa 

April 11th: Second Sunday of Easter  

ST. VINCENT de PAUL CATHOLIC CHURCH 

 

 
 

Pastoral Administrator  

Rev. Kilian McCaffrey 
 

Parochial Vicars 
Rev. Craig Friedley 
 

In Residence 

Rev. Jorge Gonzalez 
 

Deacons 

Deacon William Jenkins 

Deacon Ernesto Ramirez 
 

Parish Manager 

Cathy Lauer 
 

Elementary Formation 

Gloria Cisneroz 

(623) 247 8278 

 

 

Parish Secretary 

Vanessa Romero 
 

Director of Liturgy  

Lupe Sapien 
 

Adult Formation  

Sharon Reitmeyer 
 

Youth Ministry  

Sarah Hipolito 
(602) 810 4221 
 

Pastoral Musician 
Rea Herrera 
 

Maintenance 
Alex Aguilar 

 

PASTORAL STAFF  

Stewardship Mission: 

One Hour To the LORD 

One Hour With the LORD 
 

Una Hora Para DIOS 

Una Hora Con DIOS 

 Parish Mission Statement: 
We are the Body of Christ, dedicated to serve our 

multi-cultural community to build a strong, personal 

relationship with Jesus Christ. Guided by the Holy 

Spirit, we accomplish this through communion, 

faith, traditions, charity and religious education. 

Declaración de Misión Parroquial: 
En comunión con Cristo, estamos dedicados a servir 

nuestra comunidad multi-cultural para construir una 

relación personal, fuerte con Jesucristo. Guiados por 

el Espíritu Santo, cumplimos esto por medio de la fe, 

tradiciones, caridad y educación religiosa. 

School Principal 

Sr. Julie Kubasak, D.C. 

 

Daughters of Charity 

Sr. Pacita Calica, D. C. 
Sr. Margaret Saltz, D.C. 

School Office:  

Phone: 623 247 8595    

Fax:    623-245-0132   

 

School Website: 

www.svdpschool.org 

Catholic Radio:   1310 AM  
3140 N. 51st Ave., Phoenix, AZ 85031 

Parish Office:   623 247 6871   Fax:   623 247 4457   Website: www.svdpphx.org 
 

St. Vincent de Paul Society:  Please call 623 845 5564 for assistance 



 

OUR PLATE INCOME / EL INGRESO TOTAL   

FOR  4/01ð4/04 
 

WEEKEND COLLECTION /FIN DE SEMANA: 

    HOLY THURSDAY: $896.80    

    GOOD FRIDAY:  $1,263.89 

      EASTER:         $15,315.75 

    KIDS:   $111.72 

     BUILDING:   $1,039.00 
    

Pray for the Sick  
 

Elaine Gulick, Lily Bell, Alex Mendoza, Lilie Figueroa,  
Isabel Rubio, Patrick Stults, Joel Ramos, Joe Calderon,  

Nichole Apodaca, Chester Russin, Elijah Rubio,  

Nacho Ochoa, Roy Herrera, Mike Seuss, Annie  Lauer, 

Julia Meza, James Sprawls, Anne Johnson, Grace 

Maisey, Nino Fernandez, Rene Herrera, Bulmaro 

Chavez Garcia, Reyna Howard, Vincent Remalaud, 

Teresita Reyes, Mark Schilling, Ruth Berruecos 

Teodor Romero Juarez, James and Theresa Egan  

Sunday, April 11th, 2010  
 

Second Sunday of Easter  
 

Healing & Forgiveness: the Ocean of God's Mercy 
  
Imagine a love so warm and caring, so great that it would soak up all our worries and 

cares, all of our hurts and pains and, YES, even be able to forgive anything.  
  

This is exactly what we celebrate this Second Sunday of Easter: Divine Mercy Sunday. 

A love that can defeat anything and cure everything.  
  

Early on Easter Tuesday morning I was driving along Highway 101 at Ventura to Santa 

Barbara. What a beautiful sight. Just imagine the ocean as an ocean of healing that we 

can walk into and paddle in or dive into and swim in. This is the Ocean of God's 

Mercy.  
  

Thanks to St. Faustina Kowalska we have her Divine Mercy diaries and the Chaplet of 

Divine Mercy which can save all of us and even our world. It is the special prayer for 

our times. It take only about 8 or 9 minutes.  
  

Every time I get sick call I get my Rosary beads and start the Chaplet. As I am driving 
to a hospital or home I am praying this great intercessory prayer.  
  

Go to Confession! There is a Plenary Indulgence available for all who attend Mass this 

weekend and who receive Our Lord's Body and Blood, Soul and Divinity in a state of 

Grace. Seize the Grace of God's Divine Mercy. God wants us to. Christ wants us to. 

Ask and you shall receive. 
 

Fr. McCaffrey    



Domingo, 11 de April, 2010:  

Segundo Domingo de Pascua 
 

 

 Sanación y Perdón: El Océano de la Misericordia de Dios 

 

Imagina un amor calido y cariñoso, tan grande que suavice todas nuestras penas y 

preocupaciones, todo nuestro dolor y angustias y, incluso que pueda perdonarlo.  
 

Esto es exactamente lo que celebramos en este ñSegundo Domingo de Pascuaò: el 

Domingo de la Divina Misericordia. Un amor que puede vencer y curar todo. 
 

El Martes de Pascua por la mañana estaba manejando por la carretera 101 de Ventura 

CA. a Santa Barbara, CA. ¡Que Hermosa vista! Solo imagina el océano, un océano de 

sanación que podemos meternos en el. Este es el océano de la misericordia de Dios. 
 

Gracias a Santa Faustina Kowalska tenemos ñsu diarioò que contiene el mensaje y la 

Coronilla de la Divina misericordia que nos puede salvar a todos nosotros y mundo 

entero. Es una oración muy especial para nuestros tiempos. Solo toma 8 o 9 minutes 

rezarla. 
 

Cada vez que me enfermo tomo mi Rosario y comienzo a rezar la coronilla. Al ir 

manejando al hospital o a la casa, rezo esta oración intercesora. 
 

¡Vayan a Confesión! Habrá una Indulgencia Plenaria para todos los que asistan a misa 

este fin de semana y reciban el Cuerpo y Sangre del Señor. Reciban la Gracia de la 

Divina Misericordia de Dios. Eso es lo que quiere el Señor. Es lo que quiere Cristo.  

Pedid y recibiréis. 

Fr. McCaffrey 

  
 

 
 

 
 

Third Sunday of Easter  

April 18, 2010 
1st Reading:  Acts of the Apostles 5:27-32, 40b-41 (48C) 

2nd Reading:  Revelation 5:11-14 

Gospel:   John 21:1-19 or 21:1-14 

 

 

 

 

Tercer Domingo de Pascua 

18 de Abril, 2010 
1ę Lectura:    Hechos de los Apostoles 5,27-32. 40-41 

2ę Lectura:    Apocalipsis 5, 11-14 

Evangelio: Juan 21, 1-19 o bien: 21, 1-14  

Next Sunday Readings  

Lecturas del Próximo Domingo  



Bautismos para el  

1 de Mayo 2010 

REQUISITOS:   
*Vivir dentro de los limites de la parroquia: 

(entre McDowell a Camelback, 35 Av a 59 Av).   
 

Si los padres no viven en los limites de la  

parroquia o no tienen un comprobante valido,  

deben estar registrados como miembros de la  

parroquia con un mínimo de seis meses.  
 

*Necesitan traer una copia del Acta de Nacimiento del  

niño/a. 

*Constancia de que los padres viven en nuestra  

vecindad (ejemplos: recibo de tel®fono, gas,  

electricidad, licencia de conducir, etc.)  

*$50.00 para el día de la registración.  

*Edad l²mite para el bautismo desde recién nacidos  

hasta los 6 años de edad, despu®s de los seis a¶os 

requieren de una preparación especial.   

*Solo pueden registrar al ni¶o uno de los dos  

padres.  Para la charla les pedimos el favor de no                   

traer a los niños ni elementos como 

celulares  

*Si los padres o padrinos ya recibieron las clases  

entonces deben presentar certificado de estas clases 

el día de la registración. 

*Padres y padrinos deben asistir a la Charla  

  Pre- bautismal. 
 

Presente sus requisitos a la oficina parroquial para 

recoger su ficha. 

 

Para recoger la ficha: 
 

 

§ Venir a la oficina parroquial por la información.  

§ Leer la hoja informativa completamente  

y hacer preguntas necesarias (tal información no  

se da por teléfono.) 

§ Traer los requisitos para recibir la ficha.  

       (Acta de Nacimiento del ni¶o/s y comprobante  

       De domicilio con el nombre de los padres.) 

§ Venir y registrarse en Salón 100, el sábado 24   

de Abril, 2010 - de 9:30am - 10:30am   

§ Traer la ficha, fotocopia de requisitos y $50.00 

§ Padres y Padrinos venir a las platicas el 

      Domingo, 25 de Abril, 2010 a las 6:00PM  

Hey all you golfers!  

Come out for a morning of incredible golf 

and luncheon! Don't golf? Come and have 

fun playing putt -putt! Or, just have a great 

luncheon with a bunch of fun people! 
  

Saturday, April 17 

St. Vincent de Paul Catholic School  

is hosting their annual Golf Classic! 
 

We play at Vista Golf Course near South 

Mountain. $100 per person includes 

continental breakfast, 18 holes, cart, 

goodie bag and a luncheon! It all goes to 
benefit our St. Vincent de Paul Catholic 

School! To sign up, call Rose DeFer at 

623-247-6871 ext 108 or log on to 

www.svdpschool.org 

School Newsé.. 

Today!!! 

    What does it mean to be a    

  Registered Parishioner?  
    How and when can I register? 

 

All  Catholics living within the Parish 

Boundaries and regularly participating in the 

liturgy are invited to register in the Parish.  
 

Church attendance alone does NOT make you and 

your family registered members. 
  

Registration is required for Sacraments: 

Baptism, 1st Communion, 1st Reconciliation, 

Confirmation, Marriage Catholic Education 

programs. Adult children (18+) need to be 

registered separately from their parents in order to 

get married, have their own children baptized, or be 

Godparents or Sponsors.  

You Can register by attending one of our  
 

Welcome Meetings offered on the following dates: 

English: April 11, 2010 ~ 10:30 am  
in Room 206 



Charity and Development Appeal (CDA) 

The annual Charity and Development Appeal (CDA) is 

underway. Thank you to everyone who has made a 

commitment of financial and prayerful support to the 

CDA.  Each and every gift is important.   

Our parish goal is 100% participation and $47,000.  

So far our total donation has been: $29,589.00 

 Please prayerfully discern your support for our One 
Family in Christ.  Financial gifts and prayer 
commitments can be made online at 
www.diocesephoenix.org/cda or you may complete a 
donor card, available in the pews and in the back of the 
church.  Please consider a commitment to prayer for 
those in need.  Thank you for your support of the 
Charity and Development Appeal. 

Presentación de  Niños de 3 Anos. 
 

El proceso para las Presentaciones para 

Niños de 3 años se llevaran acabo el: 
 

Primer Domingo de cada mes. 
 

Después de la Misa de 3:30pm en la Iglesia. 
 

Llame a la Oficina Parroquial para apuntar a su Niño. 
 

Para la Presentación de Niños  

Recién Nacidos. 
 

Estas presentación de llevaran acabo los: 
 

Terceros Domingos de cada mes.  
 

Después de la misa de 3:30pm 
 

Llame a la oficina Parroquial para anotar a su Niño. 

 Preparación Matrimonial 
 

Parejas que estén interesadas en Casarse por la 
Iglesia deben iniciar  su preparaci·n nueve meses antes. 

 

No se apartan fechas de bodas hasta  
que la pareja comienza la preparación. 

Para mas informacion por favor llamar a la 
oficina parroquial.  

(623) 247-6871 ext: 101 

 

 ¿Que significa ser Miembro 
Registrado de la Parroquia?  
¿Como me puedo registrar? 

 
Todos los Católicos que viven dentro de los 

limites de nuestra parroquia y participan 

regularmente de la 

 liturgia son invitados a registrarse como 

miembros de la parroquia. Con solamente 

venir a la misa NO los hace a usted y a su 

familia miembros registrados.  
 

Se requiere que Miembro Registrado para 

participar en los sacramentos como  

Bautizo, Primera Comunión,  

Primera Reconciliación, Confirmación,  

Matrimonio y en programas de Educaci·n 

Católica. Hijos Adultos, 18 en adelante 

necesitan estar registrados por separado de 

sus padres para poder bautizar, casarse y 

ser padrinos. 
 

La próxima junta de Bienvenida en 

Español será: 11 de April, 2009 ~ Sal·n 100  

Después de la misas de (11:30am, 1:30pm y 3:30pm)  

Mass Intentions for 2010  
 

The mass intention book for this year 
is available and has plenty of  dates 

open. All you have to do is come into 
the Parish Office to set a date. 

Stipend per mass is $10.00 
 

Misas de Intención para el 2010  
 

El libro  para misas de intención de 
este año ya esta disponible y tiene 

bastantes fechas disponibles. Lo único 
que debe hacer es venir a la oficina 

parroquial para poner fecha.  
El donativo es de $10.00 por misa. 



Calendar News: 
 

Due to computer problems, our cal-
endar is temporarily out of service. 

We are working hard to retrieve our 

information and have it available for 
you. 

Sorry for the inconvenience. 
 

Noticias del Calendario: 
 

Debido a problemas de la computa-

dora, el sistema del calendario esta 

temporalmente fuera de servicio. Es-
tamos trabajando en este problema 

para traer el calendario de regreso 

lo mas pronto posible. Disculpe la 
inconveniencia. 

Grupo de Jóvenes Adultos 
 

ALMA MISIONERA 
 

Te invitamos a ser parte de la juventud 

unida por Cristo en esta, nuestra Hermosa 

parroquia San Vicente de Paúl, así poder 

representarla a ella y a Cristo con orgullo 

por donde quiera que callamos.  

Te Esperamos! 
 

Todos los Sábados 
 

7pmð9pm 
 

Salón Sharpe 
Para mas información llame:   

Jaime García (480) 822-8025 

Mass Intentions/ Intención de Misas 
 

Sunday/DomingoðApril 11th, 2010 

  7:30 am Joe R. & Alice G. Morgan �h��
  9:30 am Juanita Torres �h 

11:30 am Erick Cervantes �h 

  1:30 pm Pedro Miron �h 

  3:30 pm Pedro Ontiveros Ramos��
  6:00 pm Señor de la Misericordia��
Monday/LunesðApril 12th, 2010 

7:00 am   

Tuesday/MartesðApril 13th, 2010  

7:00 am    

Wednesday/MiércolesðApril 14th, 2010 

7:00 am      Juan Berruecos �h��
Thursday/JuevesðApril 15th, 2010 

Holy Thursday  

Friday/ViernesðApril 16th, 2010 

Good Friday 

Saturday/SábadoðApril 17th, 2010 

8:00 am  Isabel Miron 

5:00 pm  Mildred Mullins �h 

 ST. VINNYôS CORNER 

 ñYour Poor Box at Workò 
 

In the Gospel today, Jesus stands in the midst of us 

and say ñPeace be with youò. During Mass we turn 

to each other gift in the Society of St. Vincent de 

Paul collection you are saying ñ Peace be with youò 

to those who are less fortunate than us. You all 

provided many families with a Happy Easter this 

year.   May God Bless us All.  

English Baptisms  
 

May 8th, 2010 ~ 9:00 am 
 

If you are planning a May Baptism, the first 

step is to call the church office, 623-247-6871, 

ext 101.  

Requirements: 
 

¶ Parents have to live within our boundaries or be 

active registered  members of our Parish. 

¶ Godparents are required to have all there 

sacraments, including marriage if it applies to 

them. 

¶ Both Parents and Godparents need to attend the 

Pre-Baptismal class. 

¶ Child must be 6 years or younger. 

 

Call into our parish office to register before April 

23rd. There is a $50 registration fee, and we will 

need a photocopy of the childôs birth certificate. 
 

You will be assigned a date for the class  

at time of registration. 


